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MODUŁ 2 SZUFLAD DO STOŁÓW CHŁODNICZYCH GN 1/1 Z AGREGATEM NA DOLE
MODUL MIT 2 SCHUBLADEN FÜR GN 1/1 KÜHLTISCHE MIT AGGREGAT AM BODEN

MODULE OF 2 DRAWERS FOR GN 1/1 COOLING TABLES WITH AGGREGATE AT THE BOTTOM

Instrukcja obsługi - Instrukcja oryginalna
Bedienungsanleitung - Originalanleitung

 Instruction manual - Original instructions
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1. INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA/ SICHERHEITSHINWEISE/ SAFETY INSTRUCTIONS
 • Nieprawidłowa obsługa i niewłaściwe użytkowanie może spowodować poważne uszkodzenie produktu lub zranienie 
osób. / Falsche Handhabung und Missbrauch können zu schweren Schäden am Produkt oder zu Verletzungen von 
Personen führen. / Improper handling and misuse may cause serious damage to the product or injury to persons.

 • Produkt może być stosowane wyłącznie w celu, do którego został zaprojektowany./ Das Produkt darf nur für den 
Zweck verwendet werden, für den es konzipiert wurde./ The product can only be used for the purpose for which it was 
designed.

 • Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody spowodowane nieprawidłową obsługą i niewłaściwym 
użytkowaniem. / Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch unsachgemäße Handhabung und 
Verwendung entstehen. / The manufacturer assumes no responsibility for damage caused by improper handling and 
misuse.

Nieprzestrzeganie tej instrukcji może spowodować zagrożenie życia. / Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann 
zu lebensbedrohlichen Verletzungen führen. / Failure to follow these instructions may result in life-threatening injuries.

 • Zabrania się dokonywania przeróbek i napraw przez osoby nieupoważnione. / Eigenmächtige Änderungen und Repa-
raturen sind verboten. / Unauthorized modifications and repairs are prohibited.

 • Kontroluj funkcjonowanie produktu w czasie użytkowania. / Überprüfen Sie die Funktion des Produkts während des 
Gebrauchs.’/ Control the functioning of the product during use.

2. INFORMACJE / INFORMATIONEN / INFORMATION
 • moduł z 2 szufladami montowany w miejsce drzwi / Modul mit 2 Schubladen anstelle der Tür / module with 2 drawers 
mounted in place of doors

 • posiada komplet potrzebnych elementów do przełożenia / verfügt über alle für die Umwandlung erforderlichen Kom-
ponenten / has a set of necessary components for translation 

 • dedykowany do zastosowań z modelami stołów chłodniczych Stalgast GN 1/1 posiadających agregat na dole urzą-
dzenia / Speziell für die Verwendung mit Stalgast GN 1/1-Kühltischmodellen, bei denen sich die Einheit am Boden des 
Geräts befindet / dedicated for use with Stalgast GN 1/1 refrigeration table models having the unit at the bottom of 
the unit

3. MONTAŻ SZUFLAD / ZUSAMMENBAU DER SCHUBLADEN / ASSEMBLING THE DRAWERS
Te wewnętrzne otwory służą do prowadzenia półki.
(dlatego długość między prowadnicą półki a prowadnicą ślizgową jest 
inna)
Diese Innenlöcher sind für die Regalführung.
(deshalb ist die Länge zwischen der Regalführung und der Gleit-
führung 
unterschiedlich)
These inside holes are for the shelf guide.
(that is why the lengh between the shelf guide and slide guide is diffe-
rent)

Drugi zewnętrzny otwór jest przeznaczony dla prowadnicy szuflady.
Dieses 2. äußere Loch ist für die Schubladenführung.
This 2nd outer hole is for the drawer slide.

Piąty otwór przeznaczony jest na prowadnicę szuflady
Dieses 5. Loch ist für die Schubladenführung
This 5th hole is for the drawer slide

Zamontować środkowy słupek
Einbau der zentralen Säule
Install the central pillar
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